
18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.1 

Training 1  

1 問 1 for, us, with, her  問 2 among, them, about, it  

2 問 1 ②  問 2 ①      3 問 1 ①  問 2 ①  問 3 ③  

 

１【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 Two middle-aged men made room for us when I got into the bus wi th her. 

「私が彼女とバスに乗り込んだときに 2 人の中年の男性が私たちに席をあけてくれた」  

問 2 That teacher is very popular among them, but he doesn ’t care much about it.  

「あの先生は彼らに大変人気があるが、そのことをあまり気にしていない」  

 

２【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 I’ll leave home in five minutes. 「私は 5 分後に家を出ます」  

① I’ll be out for five minutes.   ①「私は 5 分間外出するだろう」  

② Five minutes from now I’ll go out.  ②「5 分後に私は外出するだろう」  

問 2 It took me three hours to read this book. 「私はこの本を読むのに 3 時間かかった」  

① I finished reading this book in three hours.  ①「私はこの本を 3 時間で読み終えた」  

② I carried this book for three hours.  ②「私はこの本を 3 時間持ち歩いた」  

 

３【Listening Practice スクリプトと訳】  

M:  Do you know your seat number? //  

W:  I know  it, dad. // It’s 7A, / and the car number is 13. // 

M:  Your grandma will be waiting  for you / at Wisdom Hill station. //  

W:  Okay, / I’ll call her when I get there. // 

M:  The train will leave  /in a few minutes, /so you have to go now . //It will take you two hours and thirty  

minutes /to get  to Wisdom Hill station, / so you can have lunch / with your grandma / when you  get there.  

［全訳］  

男性：座席番号はわかっているかい? 

女性：ええ、お父さん。7A で車両番号は 13 よ。  

男性：おばあちゃんがウィズダムヒル駅でおまえを待っているからね。  

女性：わかったわ。着いたらおばあちゃんに電話する。  

男性：もう少しで電車が出るからもう行かなくちゃね。ウィズダムヒル駅に着くのに 2 時間半かかるの

で、着いたらおばあちゃんと一緒にお昼を食べられるからね。  

問 1 Who is talking? 

① A father and daughter.  ② A father and grandmother.   ③ A daughter and grandfather. 

④ A passenger and station attendant.  （「乗客と駅員」）  

 

問 2 When will the train leave? 

① Soon.  「間もなく」 ② In two hours and thirty minutes.  「2 時間 30 分後に」  

③ At 7:00.  「7 時に」 ④ It has already left.  「すでに出てしまった」  

 

問 3 If the train leaves at 9:45, what time will it  arrive at Wisdom Hill station? 

① At 11:58.  ② At 12:05.  ③ At 12:15.  ④ At 12:30. 

 

【英作文解答】  

問 1 She will be working in the convenience store next month.  

問 2 It will take you ten minutes to get to the station.  

 



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.2 

Training 2  

1 問 1 should, have, been  問 2 wonder, who’s, left 

2 問 1 ①  問 2 ②                 3 問 1 ④  問 2 ②  問 3 ④  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 He should have been more careful when the traffic light turned green.  

「信号が青になった時に彼はもっと注意すべきだったのに」  

問 2 I wonder who’s left a huge box like this at the door.  

「玄関にこんなに大きな箱を誰が置いていったんだろう」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 I’m very sorry to bother you. 「邪魔してすみません」  

① I think that I have troubled you.        ①「ご迷惑をおかけしたかと思います」  

② I feel sorry that you had trouble.        ②「あなたが問題を抱えていたことを気の毒に思います」 

問 2 Something good happened to them last night.  「彼らに昨夜何か良いことが起こった」  

① They met by chance last night.          ①「彼らは昨夜、偶然出会った」  

② A good thing occurred for them last night.   ②「昨夜、彼らに良いことが起こった」  

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

M:  Hi, Mary. //やあ、メアリー。  

W:  Oh, hi, Tom. //あら、こんにちは、トム。  

M:  I’m sorry to bother you, / but could I ask your help / with a small problem? // 

    申し訳ないんだけど、ちょっとしたことで君に助けを頼んでもいいかな。  

W:  Sure. // What is it? //いいわよ。どんなこと？  

M:  I need to hand in / my American literature paper / this afternoon, / but my printer isn’t working. // 

    今日の午後、アメリカ文学のレポートを提出する必要があるんだけど、僕のプリンターの調子が悪いんだ。  

W:  That has happened  to me. //  It’s really frustrating , isn’t it? // 

    私にもそんなことがあったわ。本当にいらいらするわよね。  

M:  Can I use your computer / this afternoon, / just to print out this paper? // I promise / it won’t take  

more than five minutes. //今日の午後、このレポートをプリントアウトするだけなんだけど、君の     

コンピュータを使わせてくれない？5 分以上はかからないって約束するよ。  

W:  Of course, / I was just going to suggest that. // 

もちろんいいわよ。私もそうしたらって言おうと思っていたの。  

問 1 What does Tom ask to do? 

① Buy a new computer. 「新しいコンピュータを買う」  

② Receive a paper from Mary. 「メアリーからレポートを受け取る」  

③ Fix his computer. 「コンピュータを修理する」  

④ Borrow Mary’s computer. 「メアリーのコンピュータを借りる」  

問 2 What does Tom have to do this afternoon? 

① Help Mary. 「メアリーを手伝う」  

② Hand in his paper. 「レポートを提出する」  

③ Write a paper. 「レポートを書く」  

④ Lend his computer to Mary.  「彼のコンピュータをメアリーに貸す」  

問 3 What does Tom promise Mary? 

① To write his paper in five minutes.  「5 分でレポートを書くこと」  

② To hand in his paper in five minutes.  「5 分で彼のレポートを提出すること」  

③ To take a five-minute break. 「5 分の休憩を取ること」  

④ To use her computer for less than five minutes.  「5 分以内で彼女のコンピュータを使うこと」  

【英作文解答】  

問 1 Could I have some more milk?    問 2 The movie is really interesting, isn’t it? 



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.3 

Training 3  

1 問 1 mustn’t, want, won’t  問 2 Don’t, you, shouldn’t, have 

2 問 1 ①  問 2 ②              3 問 1 ①  問 2 ②  問 3 ③  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 You mustn’t want to know why she won’t join our project.  

「彼女がなぜ私たちの計画に加わろうとしないのかを君は知りたいと思ってはいけない」  

問 2 Don’t you think we shouldn’t have stayed up so late last night?  

「昨日の夜あんなに夜更かしするんじゃなかったと思わないかい」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 Would you be able to come to my house tomorrow?  「明日、私の家に来てもらえますか」  

① I want you to come to my house.  ①「私はあなたに家に来てもらいたい」  

② Do you know the way to my house?②「あなたは私の家までの道を知っていますか」  

問 2 Could you call me when you come to Japan?「あなたが日本に来たら、私に電話していただけますか？」 

① I want to know the date of your visit.  ①「私はあなたが訪問する日を知りたい」  

② I want to talk with you during your visit.②「私はあなたの訪問中に話がしたい」  

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

M:  Good morning, ma’am. // Can I help you? //おはようございます、奥様。何かお探しですか。  

W:  Good morning. // I’m looking for a glass-fronted cabinet. //  

おはようございます。前面がガラス張りのキャビネットを探しているんです。  

M:  How about this one / with four  doors? // Is this the kind of thing / you’re looking for? // 

扉が 4 つのこれなどいかがでしょう。お探しのものはこういうものですか。  

W:  Well, I prefer one / with about two doors. //そうですね、扉が 2 つくらいのものがいいんですが。  

M:  We don’t have  any cabinets / with two doors in stock / at the moment. //We could order one though, / 

if you like.//  

今、扉が 2 つのキャビネットは在庫がありません。よろしければお取り寄せはできますが。  

W:  How long would I have to wait for it? //どのくらい待たなくてはなりませんか。  

M:  Three to four weeks, probably, / though I can’t tell you any particular date. //  

    特定の日をお伝えできませんが、おそらく 3～4 週間です。  

W:  Would you be able to deliver it  / to my house / when it comes in? // 

入荷したら私の家まで配達してくれますか。  

M:  Yes, ma’am, / if you live in this town. //ええ、奥様、この町にお住まいでしたら大丈夫です。  

W:  OK, I’ll take it. // And also, / could you call me and tell me / the exact delivery date / when it’s set? //  

    じゃあそれにするわ。それから、正確な配達日が決まったら電話で教えてもらえますか。  

M:  Of course. //もちろんです。  

問 1 Where are they talking? 

① In a furniture store.  「家具店」   ② At a transportation company.  「運送会社」  

③ At a hotel. 「ホテル」          ④ In the woman’s house. 「女性の自宅」  

問 2 What is the customer looking for?「客は何を探しているところか」  

①（ガラスの付かない、扉が 2 つのキャビネット）②（前面がガラスで扉が 2 つのキャビネット）  

③（ガラスの付かない、扉が 4 つのキャビネット）④（前面がガラスで扉が 4 つのキャビネット）  

問 3 What did the woman do at the end? 

① Ask for the delivery date. 「配達日を聞く」② Carry the cabinet home.「キャビネットを家に運ぶ」 

③ Order the cabinet. 「キャビネットを注文する」④ Set the delivery date. 「配達日を決める」  

【英作文解答】  

問 1 This is the book Tom was talking about.    

問 2 How long would I have to stay here?  

 



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.4 

Training 4  

1 問 1 must, have, been, mustn’t  問 2 I’ve, got, to   

2 問 1 ①  問 2 ②              3 問 1 ③  問 2 ①  問 3 ④  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 She must have been a little too tired yesterday, mustn ’t she? 

「彼女は昨日ちょっと疲れすぎていたに違いないね」  

問 2 I’ve got a bad headache, so I’ve got to see a doctor.  

「ひどい頭痛がするので、医者に診てもらわなくちゃ」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 Amy moved to Hokkaido, where she lived for ten years.「エイミーは北海道に引っ越し、そこに 10 年間住んだ」  

① Amy went to Hokkaido and lived there.  「エイミーは北海道へ行き、そこに住んだ」  

② Amy moved to Hokkaido ten years ago.  「エイミーは 10 年前に北海道に引っ越した」  

問 2 He should have done his homework yesterday.   「彼は昨日宿題をしておけばよかったのに」  

① He did his homework yesterday.  「彼は昨日宿題をした」  

② He didn’t do his homework yesterday.  「彼は昨日宿題をしなかった」  

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

W:  Why did you stop me, / officer? //なぜ私を止めたのですか  / お巡りさん  

M:  May I see your driver’s license, please? //運転免許証を見せてくれませんか  

W:  Did I do anything wrong? //   私が何か不正をしましたか  

M:  License, please. //           運転免許証をお願いします  

W:  It’s somewhere in the car ... . // Here it is. //   車の中のどこかにあります…  / これです  

M:  Did you know / you were speeding? //おわかりでしたか  / スピード違反をしていたと  

W:  No. // I didn’t.             //いいえ  // わかりませんでした  

M:  Yes, you were going 80 km/h / in a 30 km/h zone. // And you didn’t stop / at the red light at that 

crossing, / where you almost hit a motorcycle. 時速 30 キロ区間を時速 80 キロで走っていました。そして、

あそこの交差点の赤信号で停止しませんでした。もう少しでオートバイと衝突するところでした。  

W:  I didn’t realize  that. //それは気づきませんでした。  

M:  Also your driver’s license / should have been renewed / two months ago. // 

その上、あなたの免許証は 2 か月前に更新されるべきでした。  

W:  Really? //本当ですか。  

M:  Here’s your ticket. // You can pay by credit card / or go to the city office to pay by cash. //  

これが交通違反切符です。クレジットカードで支払うか、市役所へ行って現金で支払いができます。  

3 問 1 What is the situation? 

①（警察官が女性に道を教えている）②（運転手同士が口論をしている）  

③（道端で、警察官が女性に指導している）④（けがをした女性が警察官に助けられている）  

問 2 Which is true about the woman? 

① She drove 50km/h over the speed limit.  「制限速度を時速 50km 超過した」  

② She should have driven 80km/h or less.  「時速 80km 以下で運転するべきだった」  

③ She hit a motorcycle. 「オートバイと衝突した」  

④ She stopped for a while.  「しばらく停車した」  

問 3 What does the police officer say about the driver’s license?  

① It is a license for a motorcycle.  「オートバイの免許証である」  

② It belongs to someone else. 「他人のものである」  

③ It is only good for two more months.  「もう 2 か月間のみ有効である」  

④ It is no longer good. 「もはや有効ではない」  

【英作文解答】  

問 1 May I see your passport, please?   問 2 The book should have been returned two days ago.  



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.5 

Training 5  

1 問 1 dine, out, soon, as  問 2 lot, of, front, of 

2 問 1 ②  問 2 ②                        

3 問 1 ④  問 2 ③  問 3 ②  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 Why don’t you dine out tonight as soon as this is done?  「これが終わり次第今夜は外食にしよう」 

問 2 There’re a lot of people talking about the accident in front of the police box.  

「交番の前でたくさんの人がその事故の話をしている」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 When are you planning to go on a trip to Australia?「あなたはいつオーストラリアへ旅行に行く予定なの？」 

① When will you make travel plans? 「あなたはいつ旅行の計画をたてるの？」  

② When are you going to go to Australia?  「あなたはいつオーストラリアへ行くの？」  

問 2 You are supposed to be in bed. 「寝ていなくちゃだめだよ（あなたは寝ているはずだ）」  

① You are ready to go to bed.  「あなたは寝る準備ができている」  

② You should be sleeping now.   「あなたは今寝ているべきだ」  

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

W:  Are you planning to work / during the summer vacation? //   夏休みに働く予定はあるの？  

M:  Yes, but I don’t want to work / in a hamburger restaurant again / like last year. //  

It was too dirty. // 

うん、でも去年みたいにハンバーガーレストランでまた働きたくないな。ひどく汚れたんだ。  

W:  Why don’t you try to get work / in a department store? // It’s supposed to be very easy work. //  

     デパートで働いてみたらどう？とても楽な仕事みたいよ。  

M:  I know, but the pay is low  / and the working hours are too long. // Actually, I thought I’d try to get a 

job / at a swimming pool working as a lifeguard. //  

そうだね、でも給料が安いし、労働時間が長すぎるよ。実は、プールで監視員の仕事をしようと思ったんだ。  

W:  Is the pay good? //給料がいいの？  

M:  Yeah, and it’s healthy, / and you only have to work / five days a week. // 

うん、それに健康にもいいし、週に 5 日働くだけでいいんだ。  

W:  How many weeks do you have to work? //何週間働かなければいけないの？  

M:  Well, my summer vacation is eight or nine weeks long. // But I thought I’d only work six weeks, 

though, / and then take a vacation somewhere. //  

えーと、僕の夏休みは 8 週間か 9 週間なんだけど、僕は 6 週間だけ働いて、その後はどこか  

休暇を取ろうと思ったんだ。  

W:  The work sounds great. // Maybe I’ll try it. //その仕事よさそうね。私もやってみようかな。  

問 1 What are they talking about? 

① How to work in a hamburger restaurant.  「ハンバーガーレストランで働く方法」  

② The number of lifeguards at a swimming pool.  「プールの監視員の人数」  

③ How easy it is to go to a department store.  「デパートへ行くのがどれほど楽か」  

④ What job the man will do.  「男性が何の仕事をするか」  

問 2 How is the work in a department store? 

① The pay is high. 「賃金が高い」② The working hours are short.  「労働時間が短い」  

③ The work is not difficult.  「仕事は難しくない」④ The work is healthy. 「仕事は健康的だ」  

問 3 How many weeks does the man want to work at the swimming pool?  

① Five.       ② Six.        ③ Eight.      ④ Nine. 

【英作文解答】  

問 1 Why don’t you try to get work in a restaurant?  

問 2 You only have to work three hours a day.  



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.6 

Training 6  

1 問 1 ask, him, for, her  問 2 that, in, our 

2 問 1 ①  問 2 ①                       3 問 1 ②  問 2 ②  問 3 ②  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 Would you ask him a question for her?「彼女に代わって彼に質問してくれますか」  

問 2 Who is the man that caught the biggest fish in our pond today? 

「今日私たちの池で一番大きな魚を釣り上げた男性は誰か」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 Please hold on a moment.「（電話で）少々お待ちください」  

① Don’t hang up the phone yet, please.  「まだ電話を切らないでください」  

② Could you carry it for a while?     「しばらくこれを持っていてもらえますか」  

問 2 Will the work require more than a week?「その仕事には 1 週間以上かかりますか」  

① Will it take more than a week to do the work? 「その仕事をするには 1 週間以上かかりますか」  

② Will you start the work more than a week from now?「あなたはその仕事を 1 週間以上あとに始めますか」 

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

W:  Ernie’s Esquire, may I help you? //アーニーズ・エスクワイアです、ご用件をどうぞ  

M:  Yes, I’d like to make a reservation  / at one of your big round tables / for Tuesday evening. // It’s a 

party of ten, non-smoking. //   はい、火曜日の夜に大きな丸テーブルを１つ予約したいです。10 人で、禁煙です。  

W:  Sure, what time would you like / to make the reservation? // /承知しました。予約のご希望は何時ですか。 

M:  5:00 is my request, / if possible. //希望は 5 時です、できれば。  

W:  Hold on just a moment ... .// I’m sorry, but we’re going to be quite busy / that evening. //  

Would 6:30 be OK? //  少々お待ちください…。申し訳ありませんが、その夜はとても混んでお  

ります。6 時 30 分ではいかがでしょうか？  

M:  Well, that’s a little late. //But I guess it will be OK. //うーん、それはちょっと遅いな。でもたぶん大丈夫です。  

W:  Thank you for understanding . // And will there be any children / in your party? //  

ご理解ありがとうございます。それで、グループの中にお子様はいらっしゃいますか。  

M:  Yes, two young children. //ええ、幼児が 2 人います。  

W:  Will they require high chairs? //子ども用のいすは必要でしょうか。  

M:  One of them will, / if possible. //１人は必要です、できれば。  

W:  No problem, sir. // Now if you could just give me your name / and a phone number where you can be 

reached during the day on Tuesday. //大丈夫です。ではお名前と、火曜日の日中にご連絡できる電話

番号を教えてください。  

問 1 What is the man doing? 

①Ordering at a restaurant.「レストランで注文している」  ②Reserving a table.「テーブルを予約している」  

③ Inviting people to a party.「人々をパーティーに招待している」  

④Asking the woman’s plans for Tuesday.「火曜日の女性の予定を尋ねている」  

問 2 What does the woman ask him? 

① If it is a large group or not.  「大人数のグループかどうか」  

② If any children are coming.  「子どもが来るかどうか」  

③ The reason he needs a high chair.   「彼が子ども用のいすが必要な理由」  

④ The reason he is changing his reservation.  「彼が予約を変更している理由」  

問 3 What will the man do next? 

①Ask for the woman’s name.「女性の名前を聞く」  

②Give his name and number. 「自分の名前と電話番号を教える」  

③Reach for a phone.「電話に手を伸ばす」④Make plans for Tuesday.「火曜日のプランを立てる」  

【英作文解答】  

問 1 What time do we have to come?          問 2 You are going to be quite tired this evening.  



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.7 

Training 7  

1 問 1 What, about, little, water  問 2 whatever, it, takes 

2 問 1 ②  問 2 ②                3 問 1 ②  問 2 ②  問 3 ①  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 What about having a little water?   「ちょっと水を飲んだらどう」  

問 2 She has tried whatever it takes to teach her son English.  

「彼女は息子に英語を教えるために何でもやってきた」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 This book is what I was looking for.「この本は私が探していたものだ」  

① I was reading this book for a while.  「私はこの本をしばらくの間読んでいた」  

② I wanted to find this book.          「私はこの本を見つけたかった」  

問 2 Cindy speaks not only German, but also Japanese.「シンディーはドイツ語をだけでなく、日本語も話す」 

① Cindy can speak German, but she cannot speak Japanese.  

   「シンディーはドイツ語を話すことができるが、日本語は話せない」  

② Cindy can speak both German and Japanese.  

「シンディーはドイツ語と日本語どちらも話すことができる」  

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

Robert is writing  a report about Nigeria, / and this is what he has learned. //   

Nigeria is a large country / in West Africa. // It’s not only large in size, / but it also has the largest number  

of people / of all the countries in Africa. //Almost eight million people live / in the main city of Lagos, / 

but most Nigerians live and work / on small farms in the countryside. //  

There are about 250 different ethnic groups / in Nigeria, / and hundreds of different languages are spoken.  

But now, / English is the official language / in Nigeria. // For almost 100 years, / Great Britain controlled  

Nigeria. //On October 1, 1960, / Nigeria became a free country, / so October 1 is a national holiday. //  

［全訳］  

 ロバートはナイジェリアについてのレポートを書いており、そしてこれは彼が学んだことだ。ナイジェリアは

西アフリカの大きな国である。面積が大きいだけではなく、アフリカのすべての国々の中で人の数が最も多い。

ほぼ 800 万の人々が主要都市のラゴスに住んでいるが、大半のナイジェリア人は地方の小さな農地で働いて暮ら

している。ナイジェリアには約 250 の異なる民族集団がおり、何百もの異なる言語が話されている。しかし現在

では、英語がナイジェリアの公用語である。100 年近くの間、英国がナイジェリアを支配していた。1960 年 10 月

1 日、ナイジェリアは自由な国となった。だから 10 月 1 日は国民の祝日なのだ。  

問 1 Which is the best title for this passage? 

①The history of Lagos in Nigeria.「ﾗｺﾞｽの歴史」 ②A general introduction to Nigeria.「概略紹介」  

③An ethnic group in Nigeria.「民族グループ」④Great Britain and Nigeria today. 「今日の英国とﾅｲｼﾞｪﾘｱ」 

問 2 Which is true about Nigerians? 

①Most Nigerians work in East Africa.  「大半のナイジェリア人は東アフリカで働いている」  

②Most Nigerians live on small farms.  「大半のナイジェリア人は小さな農地に住んでいる」  

③Many Nigerians live all over Africa.  「多くのナイジェリア人がアフリカ中に住んでいる」  

④Most Nigerians work in the city of Lagos.  「大半のナイジェリア人はラゴスという都市で働いている」  

問 3 What important event happened in Nigeria in 1960?  

①Nigeria became free from Great Britain. 「ナイジェリアが英国から自由になった」  

②Great Britain became free from Nigeria.  「英国がナイジェリアから自由になった」  

③Nigeria celebrated its 100th anniversary.  「ナイジェリアは 100 周年を祝った」  

④November 1 became a national holiday.  「11 月 1 日が国民の祝日となった」  

【英作文解答】  

問 1 He speaks not only Japanese but also Chinese.    

問 2 Almost twenty million people live in that country.  



18 回生 1 年次臨時休校中英語リスニング（Focus on Listening Pre-Standard）課題の解答 No.8 

Training 8  

1 問 1 cheap, bed, at, shop  問 2 felt, sad, shouted, very 

2 問 1 ①  問 2 ②                    3 問 1 ③  問 2 ②  問 3 ②  

1【Phonetic change スクリプトと訳】  

問 1 He bought a cheap bed and a bike at the shop before he entered college.  

「彼は大学入学前にその店で安いベッドと自転車を買った」  

問 2 She felt sad and embarrassed because her father shouted very loudly.  

「父親が大声で叫んだので彼女は悲しくて恥ずかしかった」  

2【Listening for Grammar スクリプトと訳】  

問 1 The hotel rates will go up next month.   「ホテルの料金が来月値上がりする」  

① The price of the hotel will be more expensive.  「ホテルの料金がより高くなる」  

② The number of hotels will increase.      「ホテルの数が増える」  

問 2 I will check the suitcase and take the handbag and laptop bag with me.  

「私はスーツケースを預けて、ハンドバッグとノートパソコンのバッグを持ち込みます」  

① I will carry one piece of luggage onto the airplane.  「私は機内に荷物を 1 つ持ち込む」  

② I will carry two pieces of luggage onto the airplane.  「私は機内に荷物を 2 つ持ち込む」  

3【Listening Practice スクリプトと訳】  

M:  Good morning, may I help you? //  おはようございます、ご用件を伺います。  

W:  Yes, I would like to get a seat / on the next flight to New York. //  

ニューヨーク行きの次の便の席を取りたいのですが。  

M:  One-way or round trip? //片道でしょうか、往復でしょうか。  

W:  One-way, please. //片道をお願いします。  

M:  That will be $59. //59 ドルです。  

W:  Fifty-nine? // The last time I flew , / it was only forty-five! // 

59 ドル？前回乗ったときはたった 45 ドルでしたよ。  

M:  Yes, I am sorry. // The rates went up two weeks ago. // 

申し訳ありません。2 週間前に値上がりしました。  

W:  It seems to get more and more expensive / each time I fly. // 

乗るたびにどんどん料金が上がっていくようね。  

M:  Will you be checking any luggage? //手荷物はお預けになりますか。  

W:  I have four bags. // I will check the two suitcases / and take the handbag and backpack with me. // 

4 つあるので、スーツケースを 2 つ預けて、ハンドバッグとリュックサックは持ち込みます。  

M:  That’s fine. // Your flight boards / at 10:25 / from Gate 4A. // Please be at the gate / twenty minutes 

before boarding time. //かしこまりました。お客様の便は 4A ゲートから 10 時 25 分にご搭乗となり

ます。搭乗時刻の 20 分前にゲートにいらっしゃってください。  

W:  OK, / thanks! //わかりました。ありがとう。  

 

M:  You’re welcome, / have a nice trip! //どういたしまして。快適な旅を。  

問 1 Where does this conversation take place?  

① A train station.  ② In an airplane.   ③ An air terminal.   ④ A suitcase shop. 

問 2 How many suitcases is the woman going to check?  

① One.  ② Two.  ③ Three.   ④ Four. 

問 3 What time should the woman be at the gate?  

① 9:45     ② 10:05    ③ 10:25     ④ 10:45 

【英作文解答】  

問 1 I would like to ask you a few questions.  

問 2 He seems to be interested in English.  


